French: Video of original folktale in French

Task Description:  Students read and discuss structure and tone of the Perrault folk tale "Le Petit Poucet" in French.  As a group, we pull out the essential elements and discuss what makes the tale typically French (as opposed to the later Grimm tale of "Hansel and Grethel" and the modern American version we are most familiar with, both of which are based on the same tale classification.  In groups of  three or four, students prepare scripts and videotape their original version of the tale type, with background and props.
Checklist for video preparation

__ videotape about 10 minutes in length

__ script uses typical conventions of fairy tale, following tale type

__ script includes elements that define tale as French

__ the moral or message is clear

__ props / scenery enhance the storyline

__ vocabulary is rich, varied, appropriate

__ comprehensibility is good

__ fairly equal participation of group members is apparent

__ First draft

__ revised version

__ determine date, time, place for videotaping 

__ videotape on time

First draft will include:

- names of all group members

- description of story line in French

- description of characters in French

- elements of magic chosen

- moral or message planned

- decision on tasks within the group

- preliminary decision on props / scenery / music / costumes

Background resources for teachers:

Teachers are advised to consult The Great Cat Massacre and Other Episodes in French Cultural History by Robert Darnton (ISBN 0-394-72927-7).  Specifically, the chapter entitled “Peasants Tell Tales:  The Meaning of Mother Goose” provides an extensive and fascinating discussion of tale types and interpretation of what makes a tale typically French, German, Italian or British.  He also gives a clear picture of village life from the 15th to the 18th century in France.  This is an essential piece of cultural background for understanding tales in general, as well as oral story-telling traditions.

